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A elevada qualidade do 

produto Groz-Beckert é 

também agora evidente na

nova embalagem de agulhas.

A QUALIDADE COMEÇA NA EMBALAGEM –
A EMBALAGEM DAS AGULHAS DE COSTURA
GROZ-BECKERT
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A EMBALAGEM COM FUTURO
SISTEMA PRÁTICO MODULAR DA GROZ-BECKERT

A informação na nova embalagem Groz-Beckert

Sistema da agulha Aparece junta-

mente com as agulhas equivalentes

(Máx. 7 referências).

Catálogo de espessuras Groz-Beckert:

Inclui toda a informação necessária na

identificação da agulha, dando a possi-

bilidade de seleccionar outra agulha

como alternativa.

Nr. da agulha Nm e as descrições das es-

pessuras correntes.

Tipo de ponta: A maior parte dos sistemas

de agulhas pode ser fornecida com dife-

rentes tipos de ponta, adequadas aos mais

variados tipos de materiais.

Número de série: Será possível verificar

todos os passos internos da respectiva

produção.
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Porquê uma nova embalagem?

Uma das qualidades da Groz-Beckert é o

esforço constante em substituir as coisas

boas por outras ainda melhores. Os nos-

sos parceiros reconhecem isso quando

agulhas novas conduzem a costuras mais

perfeitas ou maior produtividade, ou

mesmo quando o trabalhar de  materiais

difíceis se torna possível. A industria de

costura tem sofrido alterações, como a

solicitação de embalagens de agulhas

mais fáceis de utilizar. Assim, libertamo-

nos das nossas rotinas e criamos uma

embalagem totalmente nova – Uma em-

balagem que protege as agulhas em

transporte de longo curso até à inserção

na máquina. Uma embalagem que evita

trocas e permite a identificação desde o

aço inicial. Uma embalagem que é fácil

de manusear, arrumar e reciclar.

Prática

Cada embalagem de 10 unidades possui

um picotado separável. Isto dá a possibi-

lidade de enviar uma pequena quantidade

de agulhas ligadas entre si.

Embalagem original

As 10 carteiras de 10 agulhas cada encon-

tram-se num só módulo. Cada módulo

está embrulhado em plástico transparente

e selado de forma a evitar a perda de

agulhas, danos, influências ambientais e

falsificações.
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Código colorido 

Nas caixas de cartão de 500 agulhas.

Distinção de côr entre a agulha

GEBEDUR® (em que o código aparece

a dourado) e a agulha normal (em

que o código aparece a vermelho).

Código de barras 

Nas caixas de cartão de 500 agulhas.

Oferece a vantagem de separação/

arrumação das agulhas no armazém,

assim como o processamento com-

putarizado das encomendas.

O símbolo de cor da respectiva espessura de agulha é

fácil de reconhecer. Ajudando deste modo a reduzir ou

mesmo evitar erros na aplicação e arrumação das

agulhas.

Simples

Depois de se destacar a fita de abrir, a

protecção pode ser facilmente retirada.

Manuseamento fácil de stock 

Estável

5 dos 100 módulos são embalados numa

caixa de cartão. A caixa necessita de

menos espaço, sendo fácil a sua arru-

mação, o que permite uma conveniente e

eficaz arrumação. 

50 80 125 180 330

55 85 130 200 350

60 90 140 230 380

65 100 150 250 400

70 110 160 280 430

75 120 170 300 450
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Simbolos para a espessura:

Branco
(espessuras
raras de
agulha)

Amarelo

Vermelho

Verde

Cinza

Preto

Azul
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G R O Z - B E C K E R T  K G  

P.O.Box 10 02 49 

72423 Albstadt, Germany

Phone +49 7431 10-0 

Fax +49 7431 10-3200/2777

E-Mail: s-vn@groz-beckert.com 

www.groz-beckert.com

VANTAGENS NO MANUSEAMENTO DA EMBALAGEM

• Transporte e manuseamento de stock ➞ Caixa estável com 500 agulhas.

• Fácil identificação dos artigos ➞ Código de barras com informação sobre quantidade, tipo e série do produto.

• Protecção de influências ambientais ➞ Os 100 módulos encontram-se herméticamente selados.

• Protecção de autenticidade ➞ A remoção e substituição das agulhas só é possível depois da abertura da 

embalagem.

• Envios por carta ➞ Carteiras de 10 agulhas podem ser separadas e juntas novamente.

• Manuseamento e identificação ➞ A nova carteira de 10 unidades oferece protecção às agulhas até que estas 

sejam colocadas na máquina. Fácil remoção de duas agulhas após abertura da 

película.

➞ Rápida identificação pela informação expressa na caixa, como o sistema da 

agulha, espessura e tipo de ponta.

➞ Protecção adicional com um novo código de cores, onde as agulhas serão de 

imediato reconhecidas, no sentido de evitar confusões.

• Fáceis de reciclar ➞ Só é utilizado cartão e material sintético sem substâncias prejudiciais ao meio 

ambiente.

Protecção total

Quando a embalagem é fechada, cada agulha situa-se num canal

único.

Fácil acesso

Poderá tirar 2 agulhas abrindo somente uma carteira.

Clareza

A carteira é verde transparente, dando a possibilidade de saber

quantas agulhas contém, sem ter que a abrir.

Protecção total nas embalagens de 10 unidades

Um novo conceito que lhe oferece múltiplas vantagens:


